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KARTA INFORMACYJNA 
 

Data: 30.09.2026 
Wersja: 01 

 
 
SEKCJA 1: IDENTYFIKACJA SUBSTANCJI/MIESZANINY I 
IDENTYFIKACJA PRZEDSIĘBIORSTWA 
 
1.1. Identyfikator produktu 

●​ Nazwa handlowa produktu: Glinka biała Kaolin IZANE superfine 
●​ Kod produktu: ADS-029-01 
●​ INCI: Kaolin 
●​ Numer CAS: 1332-58-7 
●​ Numer WE: 310-194-1 
●​ Numer rejestracyjny REACH: 

○​ Produkt zwolniony z rejestracji zgodnie z Załącznikiem V, Rozdział 7 Rozporządzenia 
REACH (EU) nr 1907/2006 (substancja występująca naturalnie, niemodyfikowana 
chemicznie). 

 
1.2. Zidentyfikowane zastosowania substancji lub mieszaniny oraz zastosowania odradzane 

●​ Zastosowanie: Składnik kosmetyczny 
●​ Zastosowania odradzane: Brak informacji 

 
1.3. Dane dostawcy karty charakterystyki 

●​ Firma: ECOSPA Rita Kozak-Chaber Artur Chaber s.c. 
●​ Adres: ul. Wilcza 31/1A, 00-544 Warszawa, Polska 
●​ Telefon: +48 22 797 08 73 
●​ E-mail: info@ecospa.pl 

 
1.4. Numer telefonu alarmowego 

●​ Numer alarmowy: 112, 998, +48 22 797 08 73 (pon-pt 8:00-16:00) 
 
SEKCJA 2: IDENTYFIKACJA ZAGROŻEŃ 
 
2.1. Klasyfikacja substancji lub mieszaniny 

●​ Zgodnie z Rozporządzeniem (EC) nr 1272/2008 (CLP/GHS): 
○​ Substancja nie jest sklasyfikowana jako niebezpieczna zgodnie z przepisami UE. 

●​ Dodatkowe informacje dotyczące klasyfikacji: Brak 
 
2.2. Elementy oznakowania 

●​ Piktogramy zagrożenia (CLP): Brak 
●​ Hasło ostrzegawcze (CLP): Brak 
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●​ Zwroty wskazujące rodzaj zagrożenia (H): Brak 
●​ Zwroty ostrożnościowe (P): 

○​ P260: Nie wdychać pyłu. 
○​ P270: Nie jeść, nie pić i nie palić podczas używania produktu. 

 
2.3. Inne zagrożenia 

●​ Brak innych zagrożeń. 
 
SEKCJA 3: SKŁAD/INFORMACJA O SKŁADNIKACH 
 
3.1. Skład chemiczny 

Składnik Identyfikacja 
produktu 

% Klasyfikacja zgodnie z Rozporządzeniem (WE) nr 
1272/2008 

Kaolin (glinka 
biała) 

CAS: 1332-58-7 
WE: 310-194-1 

100% Brak klasyfikacji 

 
3.2. Mieszanina 

●​ Nie dotyczy. Zobacz sekcję 16. 
 
SEKCJA 4: ŚRODKI PIERWSZEJ POMOCY 
 
4.1. Opis środków pierwszej pomocy 

●​ Po wdychaniu: 
○​ Wyprowadzić na świeże powietrze. 
○​ Jeśli podrażnienie dróg oddechowych utrzymuje się lub występują trudności w oddychaniu, 

skontaktować się z lekarzem. 
●​ Po kontakcie ze skórą: 

○​ Umyć skórę wodą z mydłem, następnie spłukać wodą przez 1 minutę. 
●​ Po kontakcie z oczami: 

○​ Otworzyć powieki i przemywać oczy czystą wodą przez co najmniej 1-2 minuty. 
○​ Jeśli podrażnienie nie ustępuje, skonsultować się z lekarzem. 

●​ Po połknięciu: 
○​ Przepłukać usta wodą. 
○​ Nie wywoływać wymiotów. 
○​ Natychmiast skonsultować się z lekarzem i pokazać etykietę produktu. 

 
4.2. Najważniejsze ostre i opóźnione objawy oraz skutki narażenia 

●​ Po kontakcie ze skórą: Zazwyczaj nie powoduje podrażnień. 
●​ Po kontakcie z oczami: Produkt zazwyczaj nie powoduje podrażnień oczu. 

 
4.3. Wskazania dotyczące natychmiastowej pomocy medycznej i szczególnego leczenia 

●​ Nie wywoływać wymiotów. 

strona 2 z 7 
 

ECOSPA Rita Kozak-Chaber Artur Chaber s.c. 
Wilcza 31 lok.1A, 00-544 Warszawa – Tel +48 22 797 08 73 – Fax +48 22 745 02 01 – http://ecospa.pl – Email: info@ecospa.pl 

http://ecospa.pl


 
  

 
 

 

            Karta Informacyjna 

 

●​ Przepłukać usta wodą. 
●​ Zmyć miejsce kontaktu wodą z mydłem. 
●​ Leczenie objawowe. 

 
SEKCJA 5: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU POŻARU 
 
5.1. Środki gaśnicze 

●​ Odpowiednie środki gaśnicze: 
○​ Piana, 
○​ Proszek gaśniczy, 
○​ Woda w sprayu, 
○​ Dwutlenek węgla (CO₂). 

●​ Nieodpowiednie środki gaśnicze: Brak 
 
5.2. Szczególne zagrożenia związane z substancją lub mieszaniną 

●​ Produkt nie jest łatwopalny. 
●​ Podczas spalania może wydzielać toksyczne i szkodliwe dymy. 
●​ W wysokich temperaturach może wydzielać dym, sadzę i toksyczne opary. 

 
5.3. Zalecenia dla strażaków 

●​ Należy nosić pełne ubranie ochronne oraz aparat oddechowy z niezależnym dopływem powietrza. 
 
SEKCJA 6: POSTĘPOWANIE W PRZYPADKU NIEZAMIERZONEGO 
UWOLNIENIA DO ŚRODOWISKA 
 
6.1. Środki ostrożności dotyczące ochrony osobistej, wyposażenia ochronnego i procedur awaryjnych 

●​ 6.1.1. Dla osób niebędących pracownikami służb ratowniczych 
○​ Nie wdychać pyłu. 
○​ Unikać kontaktu z oczami i skórą. 

●​ 6.1.2. Dla pracowników służb ratowniczych 
○​ Nosić pełne ubranie ochronne oraz aparat oddechowy. 

 
6.2. Środki ostrożności w zakresie ochrony środowiska 

●​ Unikać rozprzestrzeniania się pyłu w środowisku. 
●​ Nie dopuszczać do przedostania się produktu do wód powierzchniowych i gleby. 
●​ Rozlany materiał może stanowić poważne zagrożenie poślizgowe. 
●​ Użyć odpowiednich środków ochrony osobistej, ograniczyć wyciek i zebrać produkt. 
●​ Nie dopuszczać do przedostania się do instalacji wodociągowej. 
●​ Użyć barier, piasku lub ziemi do stworzenia wału ochronnego. 

 
6.3. Metody i materiały do ograniczenia rozprzestrzeniania się skażenia oraz do usuwania zanieczyszczeń 

●​ Usuwać rozlany materiał metodą odkurzania, aby uniknąć tworzenia się pyłu. 
●​ Nie dopuszczać do kontaktu produktu z wodą – mokra glinka staje się śliska. 
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6.4. Odniesienia do innych sekcji 
●​ Patrz sekcja 8: Środki ochrony indywidualnej. 

 
SEKCJA 7: POSTĘPOWANIE Z SUBSTANCJĄ I JEJ MAGAZYNOWANIE 
 
7.1. Środki ostrożności dotyczące bezpiecznego postępowania 

●​ Minimalizować powstawanie pyłu i zapewnić odpowiednią wentylację. 
●​ W przypadku niewystarczającej wentylacji stosować odpowiednią ochronę dróg oddechowych. 
●​ Unikać kontaktu z oczami. 
●​ Materiał może być śliski po zmoczeniu. 
●​ Produkt nie jest łatwopalny – nie wymaga specjalnych środków ochrony przeciwpożarowej. 
●​ Higiena pracy: 

○​ Nie spożywać posiłków, nie pić i nie palić w miejscu pracy. 
○​ Umyć ręce po zakończeniu pracy. 
○​ Usunąć skażoną odzież i sprzęt ochronny przed wejściem do miejsc spożywania posiłków. 

 
7.2. Warunki bezpiecznego magazynowania, w tym wszelkie niekompatybilności 

●​ Przechowywać w oryginalnym, szczelnie zamkniętym opakowaniu, w chłodnym, suchym i 
wentylowanym miejscu. 

●​ Nie przechowywać w pobliżu aluminium i metali. 
●​ Okres trwałości: 3 lata po otwarciu, jeśli przechowywane zgodnie z zaleceniami. 

 
7.3. Szczególne zastosowania końcowe 

●​ Przestrzegać instrukcji użytkowania. 
 
SEKCJA 8: KONTROLA NARAŻENIA/ŚRODKI OCHRONY 
INDYWIDUALNEJ 
 
8.1. Parametry kontroli 

Substancja Numer CAS NDS (pył całkowity, 8h) NDS (pył respirabilny, 8h) 

Kaolin 1332-58-7 10 mg/m³ 5 mg/m³ 

 
8.2. Kontrola narażenia 

●​ Środki ochrony indywidualnej: 
○​ Unikać niepotrzebnej ekspozycji. 
○​ W przypadku długotrwałego lub powtarzającego się kontaktu ze skórą stosować rękawice 

ochronne. 
○​ Stosować gogle ochronne w przypadku powstawania pyłu. 
○​ Stosować odzież ochronną, aby uniknąć kontaktu ze skórą. 
○​ W przypadku narażenia na pył powyżej dopuszczalnych limitów stosować maskę ochronną z 

filtrem cząsteczkowym. 
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SEKCJA 9: WŁAŚCIWOŚCI FIZYKOCHEMICZNE 
 

●​ Stan skupienia: Proszek 
●​ Kolor: Biały 
●​ Zapach: Charakterystyczny 
●​ pH: 7.5 ±1 
●​ Gęstość względna: ≈ 1,8 g/cm³ 
●​ Temperatura topnienia: >1000°C 
●​ Temperatura wrzenia: Nie dotyczy 
●​ Temperatura zapłonu: Nie dotyczy 
●​ Palność: Nie dotyczy 
●​ Rozpuszczalność: Nie dotyczy 

 
SEKCJA 10: STABILNOŚĆ I REAKTYWNOŚĆ 
 
10.1. Reaktywność 

●​ Brak reakcji w normalnych warunkach użytkowania. 
10.2. Chemo-stabilność (Stabilność chemiczna) 

●​ Produkt jest stabilny w normalnych warunkach użytkowania. 
●​ Patrz sekcja 7 dotycząca warunków przechowywania. 

10.3. Możliwość występowania niebezpiecznych reakcji 
●​ Nie stwierdzono żadnych niebezpiecznych reakcji. 

10.4. Warunki, których należy unikać 
●​ Unikać kontaktu z wodą, ponieważ tworzy śliską, oleistą warstwę. 

10.5. Materiały niezgodne 
●​ Brak znanych materiałów niekompatybilnych. 

10.6. Niebezpieczne produkty rozkładu 
●​ Nie są znane żadne niebezpieczne produkty rozkładu. 

 
SEKCJA 11: INFORMACJE TOKSYKOLOGICZNE 
 
11.1. Informacje dotyczące skutków toksykologicznych 

●​ Toksyczność ostra: Brak dostępnych danych. 
●​ Działanie żrące/drażniące na skórę: Produkt nie powoduje podrażnień skóry. 
●​ Poważne uszkodzenie oczu/działanie drażniące na oczy: Może powodować podrażnienie oczu. 
●​ Działanie uczulające na drogi oddechowe lub skórę: 

○​ Nie sklasyfikowano jako substancję uczulającą. 
○​ Produkt nie jest sklasyfikowany jako niebezpieczny. 

●​ Mutagenność komórek rozrodczych: Produkt nie wykazuje właściwości mutagennych. 
●​ Rakotwórczość: Nie stwierdzono właściwości rakotwórczych. 
●​ Toksyczność dla rozrodczości: Nie sklasyfikowano jako substancję szkodliwą dla rozrodczości. 
●​ STOT – jednorazowe narażenie (toksyczność narządowa): Brak znanych skutków toksycznych. 
●​ STOT – powtarzane narażenie (toksyczność narządowa): Brak znanych skutków toksycznych. 
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●​ Zagrożenie aspiracyjne: Produkt nie stanowi zagrożenia aspiracyjnego. 
 
SEKCJA 12: INFORMACJE EKOLOGICZNE 
 
12.1. Toksyczność 

●​ Toksyczność dla ryb: Brak dostępnych danych. 
●​ Toksyczność dla dafni i innych bezkręgowców wodnych: Brak dostępnych danych. 
●​ Toksyczność dla glonów: Brak dostępnych danych. 
●​ Toksyczność dla mikroorganizmów: Brak dostępnych danych. 
●​ Na podstawie dostępnych danych kryteria klasyfikacji nie są spełnione. 

 
12.2. Trwałość i zdolność do rozkładu 

●​ Substancja w 100% naturalna – brak znanych istotnych efektów lub krytycznych zagrożeń. 
●​ Brak dostępnych danych dotyczących biodegradacji. 

 
12.3. Potencjał bioakumulacji 

●​ Ta mieszanina nie zawiera żadnych substancji uznanych za PBT (trwałe, bioakumulacyjne i 
toksyczne) ani vPvB (bardzo trwałe i bardzo bioakumulacyjne). 

●​ Ocena bezpieczeństwa chemicznego nie jest wymagana. 
 
SEKCJA 13: POSTĘPOWANIE Z ODPADAMI 
 

●​ Odpady należy utylizować zgodnie z przepisami krajowymi. 
●​ Nie mieszać z innymi odpadami. 

 
SEKCJA 14: INFORMACJE DOTYCZĄCE TRANSPORTU 
 

●​ Produkt nie jest klasyfikowany jako materiał niebezpieczny. 
 
SEKCJA 15: INFORMACJE DOTYCZĄCE PRZEPISÓW PRAWNYCH 
 

●​ Produkt zwolniony z rejestracji REACH (substancja naturalna, niemodyfikowana chemicznie). 
●​ Nie wymaga oceny bezpieczeństwa chemicznego. 

 
SEKCJA 16: INNE INFORMACJE 
 
16.1. Źródła danych 

●​ Rozporządzenie (WE) nr 1272/2008 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 16 grudnia 2008 r. 
dotyczące klasyfikacji, oznakowania i pakowania substancji i mieszanin, zmieniające i uchylające 
dyrektywy 67/548/EWG i 1999/45/WE oraz zmieniające Rozporządzenie (UE) nr 2020/878. 
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16.3. Skróty i akronimy 
Skrót Znaczenie 

ADR Europejskie Porozumienie dotyczące międzynarodowego przewozu drogowego towarów niebezpiecznych 

IMDG Międzynarodowy kodeks towarów niebezpiecznych przewożonych drogą morską 

IATA Międzynarodowe Zrzeszenie Przewoźników Powietrznych 

GHS Globalnie Zharmonizowany System Klasyfikacji i Oznakowania Chemikaliów 

EINECS Europejski wykaz istniejących substancji chemicznych dopuszczonych do obrotu 

ELINCS Europejski wykaz notyfikowanych substancji chemicznych 

CAS Chemical Abstracts Service (Serwis Abstraktów Chemicznych) 

LC50 Śmiertelne stężenie dla 50% organizmów testowych 

LD50 Śmiertelna dawka dla 50% organizmów testowych 

PBT Subtancja trwała, bioakumulacyjna i toksyczna (Persistent, Bioaccumulative and Toxic) 

vPvB Substancja bardzo trwała i bardzo bioakumulacyjna (Very Persistent and Very Bioaccumulative) 

16.4. Klauzula o ograniczeniu odpowiedzialności 
 

●​ Niniejsze informacje opierają się na aktualnym stanie naszej wiedzy i dotyczą wyłącznie produktu w 
kontekście ochrony zdrowia, bezpieczeństwa i środowiska. 

●​ Nie należy ich traktować jako gwarancji określonych właściwości produktu ani jako specyfikacji 
jakościowej. 

●​ Nie stanowią one gwarancji przydatności produktu do konkretnego zastosowania. 
●​ Użytkownik ponosi pełną odpowiedzialność za ocenę przydatności produktu do zamierzonego 

zastosowania oraz za zapewnienie zgodności z odpowiednimi przepisami prawnymi. 
●​ Za czynniki pozostające poza naszą wiedzą i kontrolą nie ponosimy żadnej odpowiedzialności ani 

zobowiązań. 
●​ Gwarancje dotyczące właściwości produktu muszą być wyraźnie określone na piśmie. 
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